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Movimento sincronizzato fra sedile e 
schienale
Synchronized movement between seat and 
backrest
Movimiento sincronizado entre el asiento y 
el respaldo

Regolazione in profondità del sedile

Adjustable sliding seat

Profundidad del asiento regulable

Regolazione in altezza del supporto 
lombare
Lumbar support height adjustment

Regulación de la altura del soporte lumbar

Regolazione in altezza dei braccioli

Armrests height adjustment

Regulación de la altura de los reposabrazos

Regolazione in altezza del poggiatesta

Headrest height adjustment

Regulación de la altura del reposacabezas

Regolazione in inclinazione del poggiatesta

Angle of the headrest adjustment

Regulación el ángulo del reposacabezas
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ARANCIO BLU BIANCO GRIGIO NERO ROSSO SABBIA VERDE
ORANGE BLUE WHITE GREY BLACK RED SAND GREEN
NARAJA AZUL BLANCO GRIS NEGRO ROJO ARENA VERDE
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ARANCIO BLU BIANCO GRIGIO NERO ROSSO SABBIA VERDE
ORANGE BLUE WHITE GREY BLACK RED SAND GREEN
NARAJA AZUL BLANCO GRIS NEGRO ROJO ARENA VERDE
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ARANCIO BLU BIANCO GRIGIO NERO ROSSO SABBIA VERDE
ORANGE BLUE WHITE GREY BLACK RED SAND GREEN
NARAJA AZUL BLANCO GRIS NEGRO ROJO ARENA VERDE
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MOVIMENTI MOVEMENTS MOVIMIENTOS
MOVIMENTO (AC) Gas
Realizzata in alluminio spazzolato e lucidato 
permette la: 
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas

MOVEMENT (AC) Gas
Made from polished die cast aluminium which 
allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift

MOVIMIENTOS (AC) de Gas
Realizado in aluminio pulido permite la:
-Regulación del asiento en altura a través de 
una bomba de gas

MOVIMENTO (BC) Gas oscillante
Realizzata in alluminio spazzolato e lucidato 
permette la:  
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas
-Posizione di oscillante libero e blocco in 
posizione di lavoro
-Sistema antishock
-Regolazione della tensione in funzione al peso

MOVEMENT (BC) Gas tilt
Made from polished die cast aluminium which 
allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift
-Butterfly or lockable working position
-Antishock system
-Tension adjustment according to the user’s 
body weight

MOVIMIENTO (BC) Gas oscilante
Realizado in aluminio pulido permite la:
-Regulación del asiento en altura a través de 
una bomba de gas
-Posición de libre oscilación y bloque en posi-
ción de trabajo
-Sistema anti-choque
-Regulación de la tensión en función del peso

MOVIMENTO (E) Sincronizzato con trasla-
tore realizzata in acciaio verniciato nero con 
copertura in nylon nero permette la:
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas
-Regolazione della seduta in profondità tramite 
traslatore
-5 posizioni di blocco fra cui oscillante libero 
e blocco in posizione di lavoro con sistema 
antishock
-Regolazione della tensione in funzione al peso

MOVEMENT (E) Synchronized with seat sli-
der made from black varnished steel with black 
nylon cover which allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift
-Seat depth adjustment by means of a seat 
slider
-Butterfly and 5 lockable working positions 
with antishock system
-Tension adjustment according to the user’s 
body weight

MOVIMIENTO (E) Sincronizado con con 
mecanismo deslizante
Relizado en acero barnizado negro con cober-
tura de nylon negro permite la:
-Regulación del asiento en altura a través de 
una bomba de gas
-Regulación del asiento en profundidad a 
través de un mecanismo deslizante
-5 posiciones de bloque: oscilante libre y blo-
que en posición de trabajo incluidos
-Sistema anti-choque
-Regulación de la tensión en función del peso

MOVIMENTO (R4) Sincronizzato
Realizzata in acciaio verniciato nero con co-
pertura in nylon nero permette la:
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas
-Regolazione altezza schienale tramite sistema 
up-down
-5 posizioni di blocco fra cui oscillante libero 
e blocco in posizione di lavoro con sistema 
antishock
-Regolazione della tensione in funzione al peso

MOVEMENT (R4) Synchronized
Made from black varnished steel with black 
nylon covering which allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift
-Backrest height adjustment by means of up-
down system 
-Butterfly and 5 lockable working positions 
with antishock system
-Tension adjustment according to the user’s 
body weight

MOVIMIENTO (R4) Sincronizado
Realizado en acero barnizado negro con cober-
tura de nylon negro permite la:
-Regulación del asiento en altura a través de 
una bomba de gas
-Regulación en altura del respaldo a través del 
sistema up-down
-5 posiciones de bloque: oscilante libre y blo-
que en posición de trabajo incluidos.
-Sistema anti-choque
-Regulación de la tensión en función del peso

MOVIMENTO (Z) Sincronizzato con trasla-
tore realizzata in acciaio verniciato nero con 
copertura in nylon nero permette la:
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas
-Regolazione della seduta in profondità tramite 
traslatore
-Regolazione altezza schienale tramite sistema 
up-down
-5 posizioni di blocco fra cui oscillante libero 
e blocco in posizione di lavoro con sistema 
antishock
-Regolazione della tensione in funzione al peso

MOVEMENT (Z) Synchronized with seat sli-
der made from black varnished steel with black 
nylon cover which allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift
-Seat depth adjustment by means of a seat 
slider
-Backrest height adjustment by means of up-
down system
-Butterfly and 5 lockable working positions 
with antishock system
-Tension adjustment according to the user’s 
body weight

MOVIMIENTO (Z) Sincronizado con mecani-
smo deslizante
Realizado en acero barnizado negro con cober-
tura de nylon negro permite la:
-Regulación del asiento en altura a través de 
una bomba de gas
-Regulación del asiento en profundidad a 
través de un mecanismo deslizante
-Regulación en altura del respaldo a través del 
sistema up-down
-5 posiciones de bloque: oscilante libre y blo-
que en posicón de trabajo incluidos
-Sistema anti-choque
-Regulación de la tensión en función del peso

MOVIMENTO (F) Sincronizzato autobalance 
realizzata in acciaio verniciato nero con coper-
tura in nylon nero permette la:
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas
-Regolazione altezza schienale tramite sistema 
up-down
-5 posizioni di blocco fra cui oscillante libero 
e blocco in posizione di lavoro con sistema 
antishock
-Regolazione automatica della tensione in 
funzione al peso

MOVEMENT (F) Autobalance synchronized 
with seat slider made from black varnished 
steel with black nylon cover which allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift
-Backrest height adjustment by means of up-
down system
-Butterfly and 5 lockable working positions 
with antishock system
-Automatic tension adjustment according to 
the user’s body weight

MOVIMIENTO (F) Sincronizado auto-equili-
brado, realizado en acero barnizado negro con 
cobertura de nylon negro permite la:
-Rregulación en altura a través de una bomba 
de gas
-Regulación en altura del respaldo a través del 
sistema up-down
-5 pocisiones de bloque: oscilante libre y 
bloque en posición de trabajo con sistema anti-
choque incluidos
-Regulación automática de la tensión en fun-
ción del peso.

MOV. (Q) Asincrono realizzata in acciaio 
verniciato nero con copertura in nylon nero 
permette la:
-Regolazione altezza seduta tramite pompa a 
gas
-Regolazione dell’inclinazione sedile
-Regolazione altezza schienale tramite sistema 
up-down
-5 posizioni di blocco fra cui oscillante libero 
e blocco in posizione di lavoro con sistema 
antishock
-Regolazione della tensione in funzione al peso

MOV. (Q) Asynchronous made from black 
varnished steel with black nylon cover which 
allows for:
-Seat height adjustment by means of a gas lift
-Seat inclination adjustment
-Backrest height adjustment by means of up-
down system
-Butterfly and 5 lockable working positions 
with antishock system
-Tension adjustment according to the user’s 
body weight

MOVIMIENTO (Q) Asincróico
Ralizada en acero barnizado negro con cober-
tura de nylon negro permite la:
-Regulación del asiento en altura a través de 
una bomba de gas
-Regulación de la inclinación del asiento
-Regulación en altura del respaldo a través del 
sistema up-down
-5 posiciones de bloque: oscilante libre y blo-
que en posición de trabajo incluidos
-Sistema anti-choque
-Regulación de la tensión en función del peso

BASI-RUOTE-PIEDINI BASES-CASTORS-GLIDES BASES-RUEDAS-TAPONES

BS04 Base bassa piatta in nylon nero rinforzato 
con fibre di vetro (alzo a gas nero)

Low flat black nylon reinforced fibre glass 
base (black gas lift).

Base baja y plana de nylon negro renforzado 
con fibras de vidrio (elevación a gas negra)

BS05 Base bassa piatta in alluminio lucidato 
(alzo a gas cromato)

Low flat polished die cast aluminium base 
(chromed gas lift).

Base baja y plana, de aluminio pulido (eleva-
ción a gas cromada)

BS70 Base piramidale in nylon nero rinforzato 
con fibre di vetro (alzo a gas nero)

Pyramidal black nylon reinforced fibre 
glass base (black gas lift).

Base piramidal de nylon negro renforzada con 
fibras de vidrio (elevación a gas negra)

BS71 Base piramidale in alluminio lucidato (alzo 
a gas cromato)

Pyramidal polished die cast aluminium base 
(chromed gas lift).

Base piramidal de aluminio pulido (Elevación 
a gas cromada)

BS73 Base piramidale in nylon grigio rinforzato 
con fibre di vetro (alzo a gas cromato)

Pyramidal grey nylon reinforced fibre glass 
base (chromed gas lift).

Base piramidal de nylon gris renforzado con 
fibras de vidrio (elevación a gas cromada)

RT05 Ruote a doppia battitura in nylon nero 
diametro 65mm

Twin hooded black nylon castors diameter 
65mm.

Ruedas de doble rodadura de nylon negro; 
diámetro 65mm

RT06
Ruote a doppia battitura in nylon nero, 
gommate in desmopan grigio diametro 
65mm.

Grey rubberized desmopan twin hooded 
black nylon castors diameter 65mm

Ruedas de doble rodadura de nylon negro, 
engomadas de desmopan gris diámetro 
65mm. 

RT07
Ruote a doppia battitura in nylon nero, 
gommate in desmopan grigio, autofrenate 
diametro 65mm. 

Grey rubberized desmopan twin hooded 
black nylon auto-breaking castors diameter 
65mm.

Ruedas de doble rodadura de nylon negro, 
engomadas de desmopan gris, autofrenadas; 
diámetro 65mm.

RT08 Ruote a doppia battitura in nylon nero, 
diametro 65mm. con profili cromati.

Chromed profile twin hooded black nylon 
castors diameter 65mm.

Ruedas de doble rodadura de nylon negro, 
diámetro 65mm con perfiles cromados.

RT09 Ruote a doppia battitura in desmopan gri-
gio, diametro 65mm. con profili cromati

Chromed profile grey rubberized desmopan 
twin hooded castors diameter 65mm

Ruedas de doble rodadura de desmopan 
gris, diámetro 65mm con perfiles cromados.

RT10
Ruote forate a doppia battitura rinforzate 
gommate in desmopan grigio diametro 
65mm. 

Reinforced hollow grey desmopan twin 
hooded castors diameter 65mm.

Ruedas huecas de doble rodadura  renforza-
das engomadas de desmopan gris diámetro 
65mm.

PD04 Piedini cromati in nylon. Chromed nylon glides. Tapones cromados de nylon
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aluminium
Poltrone presidenziali, direzionali, semidirezionali, 
visitatori e panche realizzate secondo gli standard 
Europei nel pieno rispetto delle norme ambientali 
ed ergonomiche, tutti i materiali che la compongono 
sono separabili e riciclabili.
STRUTTURA MONOSCOCCA in alluminio spaz-
zolato e lucidato adeguatamente sagomato a sostegno 
della lombare.
RETE solo nei colori bianco o nero
IMBOTTITURE in resine poliuretaniche a densità 
differenziata.
Su richiesta imbottiture ignifughe conformi alla Uni 
9175 Classe 1IM. 
RIVESTIMENTI a scelta fra quelli delle nostre 
cartelle colori oppure tessuto fornito dal cliente (Mtl-
h140 occorrenti 1,4).
PERSONALIZZAZIONI possibilità di usare filati a 
contrasto con i colori della poltrona, cucire un logo, 
marchio o altro nella poltrona

VERSIONI SU BARRA da 2 a 5 posti.
TRAVE PORTANTE in acciaio a sezione rettangolare 
80x40 sp.3 mm verniciata a polveri epossidiche.
GAMBE MOBILI in alluminio spazzolato dotate di 
piedini regolabili
MOVIMENTI "AC"-"BC" vedi pagina 48
BASI, RUOTE E PIEDINI vedi pagina 49

Executive, managerial, semi managerial, visitor chairs 
and benches manufactured to European standards 
in accordance to environmental and ergonomic 
regulations, all of the materials used are separable and 
recyclable.
SHELL BODY in polished die cast shaped aluminium 
with lumbar support.
MESH only in white or black.
PADDING in polyurethane resin with diversified 
density.
UNI 9175 Classe 1IM fire retardant padding upon 
request.
UPHOLSTERY choices among our colour charts or 
supplied by the customer (Mtl-h140 needed 1,4).
CUSTOM-TAILORING using yarn in contrast to the 
colours of the chair, logo sewing, brand implementa-
tion or other workmanship.

BEAM SEATING from 2 to 5 seats.
ALL-BEARING BEAM in epoxy powder coated 
steel with rectangular section 80x40 thickness 3m.
MOVABLE LEGS in polished die cast aluminium 
with adjustable feet.
MECHANISMS "AC"-"BC" see page 48
BASES, CASTORS AND GLIDES see page 49

Sillones presidenciales, direccionales, semidireccio-
nales, confidentes y bancadas realizadas según los 
estándares europeos
en el pleno respeto de las normas ambientales y 
ergonómicas. Todos los materiales que las componen 
se pueden separar y reciclar.
ESTRUCTURA de aluminio cepillado y pulido 
anatómicamente delineado con soporte lumbar, 
asiento
y respaldo monocasco.
MALLA solo blanca o negra
ACOLCHADOS de resinas de poliuretano de densi-
dades variables.
A petición del cliente, acolchados a prueba de fuego 
conformes a la UNI 9175 Clase 1IM.
TAPIZADOS a elegir entre los colores de nuestros 
muestrario o tejido provisto por el cliente (Mtl-h140 
requeridos 1,4)
PERSONALIZACIONES posibilidad de utilizar 
hilados de contraste con los colores del sillón, coser 
un logotipo, una marca u otra cosa en el sillón.
VERSIÓN CON BARRA de 2 a 5 plazas.
VIGA DE SOPORTE rectangular 80x40 de acero, 
espesor 3mm barnizada con pinturas de epoxy.
PATAS MÓVILES de aluminio cepillado con tapones 
regulables.
MECHANISMOS "AC"-"BC" consulte la página 48
BASES,RUEDAS Y TAPONES consulte la página 49

B23 – di serie in alluminio spazzola-
to e lucidato.

B23 – series polished die cast 
aluminium.

B23 - de serie de aluminio cepillado 
y pulido.

AL01-AL02-AL31-AL32 AL03-AL04-AL33-AL34 AL05-AL06-AL35-AL36

AL07-AL08-AL37-AL38 AL09-AL10-AL39-AL40 AL11-AL12-AL41-AL42

AL13-AL14-AL43-AL44 AL15-AL16-AL45-AL46 AL17-AL18-AL47-AL48

AL19-AL49 AL20-AL21-AL50-AL51
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Wave
Poltrone presidenziali, direzionali, semidirezionali 
realizzate secondo gli standard Europei nel pieno 
rispetto delle norme ambientali ed ergonomiche, 
tutti i materiali che la compongono sono separabili e 
riciclabili.
POGGIATESTA regolabile struttura in nylon nero 
caricato in fibre di vetro e rete nera 
SCHIENALE struttura in nylon nero caricato in fibre 
di vetro e rete nera, anatomicamente sagomato con 
supporto lombare in poliuretano nero regolabile in 
altezza.
SEDILE struttura in nylon nero caricato in fibre di 
vetro e rete nera, anatomicamente sagomato 
RIVESTIMENTI solo in rete di colore nero
MOVIMENTO "E" vedi pagina 48
BASI, RUOTE E PIEDINI vedi pagina 49

Managerial and semi managerial chairs manufactured 
to European standards in accordance to environmental 
and ergonomic regulations, all of the materials used 
are separable and recyclable.
HEADREST adjustable with inner black nylon loaded 
fibre glass in black mesh
BACKREST inner black nylon loaded fibre glass 
structure with black mesh, anatomically shaped black 
polyuretane adjustable lumbar support in height. 
SEAT inner black nylon loaded fibre glass structure 
with black mesh, anatomically shaped.
 UPHOLSTERY only in black mesh
MECHANISM "E" see page 48
BASES, CASTORS AND GLIDES see page 49

Sillones presidenciales, direccionales, semidireccio-
nales realizadas según los estándares europeos en el 
pleno respeto de las normas ambientales y ergonómi-
cas. Todos los materiales que las componen se pueden 
separar y reciclar.
CABEZAL regulable, estructura de nylon cargado de 
fibras de vidrio y malla negra.
RESPALDO con estructura de nylon negro cargado 
con fibras de vidrio y malla negra, anatómicamente 
delineado con soporte lumbar de poliuretano negro, 
regulable en altura
ASIENTO estructura de nylon negro cargado con 
fibras de vidrio y malla negra, anatómicamente 
delineado
TAPIZADOS solo de malla negra
MECHANISMOS "E" consulte la página 48
BASES, RUEDAS Y TAPONES consulte la página 
49

B69 – di serie in nylon nero regolabi-
le in altezza. 

B69 – series black nylon adjustable 
in height

B69 - de serie de nylon negro regula-
ble en altura.

W020 W021
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BOSS
Poltrone presidenziali, direzionali, semidirezionali e operati-
ve realizzate secondo gli standard Europei nel pieno rispetto 
delle norme ambientali ed ergonomiche, tutti i materiali che 
la compongono sono separabili e riciclabili.
POGGIATESTA regolabile con interno in nylon caricato in 
fibre di vetro e carter nero o bianco in base alla versione. 
(Versione imbottita e rete)
SCHIENALE con intero in nylon caricato in fibre di vetro, 
anatomicamente sagomato con supporto lombare. (Versione 
imbottita)
SCHIENALE IN RETE con struttura in nylon bianco o nero 
caricato in fibre di vetro, anatomicamente sagomato con 
supporto lombare in poliuretano bianco o nero regolabile in 
altezza.
SEDILE con interno in multistrato di legno, anatomicamente 
sagomato.
IMBOTTITURE in resine poliuretaniche a densità differen-
ziate.
Su richiesta imbottiture ignifughe conformi alla UNI 9175 
Classe 1IM.
Opzionale APPENDI GIACCA/CAMICIA in nylon bianco 
o nero.
RIVESTIMENTI a scelta fra quelli delle nostre cartelle 
colori oppure tessuto fornito dal cliente (versione imbot-
tita Mtl-h140 occorrenti 1,40) e (versione rete Mtl-H140 
occorrenti 1,00).
PERSONALIZZAZIONI possibilità di usare filati a con-
trasto con i colori della poltrona, cucire un logo, marchio o 
altro nella poltrona.
MOVIMENTI "R4"-"Z"-"F"-"Q" vedi pagina 48
BASI, RUOTE E PIEDINI vedi pagina 49

Executive, managerial, semi managerial and operative chairs 
manufactured to European standards in accordance to en-
vironmental and ergonomic regulations, all of the materials 
used are separable and recyclable.
HEADREST adjustable with inner nylon loaded fibre glass 
and black or white carter according to the version (Upholste-
red and mesh versions).
BACKREST anatomically shaped with lumbar support, 
nylon and steel inner structure. (Upholstered version).
MESH BACKREST anatomically shaped white or black 
nylon loaded with fibre glass and white or black polyuretane 
adjustable lumbar support in height. 
SEAT anatomically shaped with multilayered wooden 
structure.
PADDING in polyurethane resin with diversified density.
UNI 9175 Classe 1IM fire retardant padding upon request.
Optional COAT HANGER/SHIRT in white or black nylon. 
UPHOLSTERY choices among our colour charts or supplied 
by the customer (upholstered version Mtl-h140 needed 1,40) 
and (mesh version Mtl-h140 needed 1,00).
CUSTOM-TAILORING using yarn in contrast to the colours 
of the chair, logo sewing, brand implementation or other 
workmanship.
MECHANISMS "R4"-"Z"-"F"-"Q" see page 48
BASES, CASTORS AND GLIDES see page 49

Sillones presidenciales, direccionales, semidireccionales y 
operativas realizadas según los estándares europeos en el 
pleno respeto de las normas ambientales y ergonómicas. 
Todos los materiales que las componen se pueden separar y 
reciclar.
CABEZAL regulable, con interior de nylon cargado de fibras 
de vidrio y cárter negro o blanco según la versión. (Versión 
acolchada y malla)
RESPALDO con interior de nylon cargado con fibras de 
vidrio, anatómicamente delineado con soporte lumbar. 
(Versión alcochada)
RESPALDO EN MALLA con estructura de nylon blanco 
o negro cargado con fibras de vidrio, anatómicamente 
delineado con soporte lumbar de poliuretano blanco o negro, 
regulable en altura.
ASIENTO con interior de láminas de madera, anatómica-
mente delineado
ACOLCHADOS en resinas de poliuretano de densidades 
variables.
A petición del cliente, acolchados a prueba de fuego confor-
mes a la UNI 9175 Clase 1IM.
Opcional PERCHEROS de nylon blanco o negro.
TAPIZADOS por elección entre los colores de nuestros 
muestrario o tejido provisto por el cliente (versión acolchada 
Mtl-h140 requeridos 1,40) y (versión de malla Mtl-H140 
requeridos 1,00).
PERSONALIZACIONES posibilidad de utilizar hilados de 
contraste con los colores del sillón, coser un logotipo, una 
marca u otra cosa en el sillón
MECHANISMOS "R4"-"Z"-"F"-"Q" consulte la página 48
BASES, RUEDAS Y TAPONES consulte la página 49

B22 – di serie in nylon nero caricato 
in fibre di vetro.

B22 – series black nylon with rein-
forced fibre glass.

B22 - de serie, de nylon negro con 
cargas de fibra de vidrio.

B66 – opzionali in alluminio lucidato 
con pad in poliuretano nero.

B66 – opzional polished die cast 
aluminium with blach polyurethane 
pad.

B66 - opcionales de aluminio pulido 
con apoyabrazo de poliuretano negro.

B22 – di serie in nylon bianco cari-
cato in fibre di vetro.

B22 – series white nylon with rein-
forced fibre glass.

B22 - de serie, de nylon blanco con 
cargas de fibra de vidrio.

B14 – opzionali regolabili in nylon  
nero 4D con pad in poliuretano nero.

B14 – optional 4D adjustable black 
nylon with polyurethane pad.

B14 - opcionales, regulables, de 
nylon negro 4D con apoyabrazo de 
poliuretano.

B67 – opzionali in alluminio spazzo-
lato e lucidato

B67 – opzional polished die cast 
aluminium.

B67 - opcionales de aluminio pulido.

B70 – opzionale in nylon bianco 
regolabile in altezza.

B70 – optional white nylon adjusta-
ble in height.

B70 - opcionales de nylon blanco 
regulable en altura.

BS01-BS02-BS03-BS04 BS05-BS06-BS07-BS08 BS09-BS10-BS11-BS12

BS21-BS22-BS23-BS24 BS25-BS26-BS27-BS28 BS29-BS30-BS31-BS32

BS41-BS42-BS43-BS44 BS45-BS46-BS47-BS48 BS49-BS50-BS51-BS52
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RESET
Poltrone e divani realizzati secondo gli standard 
Europei nel pieno rispetto delle norme ambientali 
ed ergonomiche, tutti i materiali che la compongono 
sono separabili e riciclabili.
STRUTTURA INTERNA in multistrato di legno di 
adeguato spessore con piedini a scomparsa.
IMBOTTITURE in resine poliuretaniche a densità 
differenziata.
Su richiesta imbottiture ignifughe conformi alla Uni 
9175 Classe 1IM.
RIVESTIMENTI a scelta fra quelli delle nostre 
cartelle colori oppure tessuto fornito dal cliente (Mtl-
h140 occorrenti da 2,00 a 3,00 metri).
PERSONALIZZAZIONI possibilità di usare filati a 
contrasto con i colori della poltrona, cucire un logo, 
marchio o altro nella poltrona.

Armchairs and couches manufactured to European 
standards in accordance to environmental and ergono-
mic regulations, all of the materials used are separable 
and recyclable.
INTERNAL STRUCTURE in adequately thick multi-
layered wood with hidden feet.
PADDING in polyurethane resin with diversified 
density.
UNI 9175 Classe 1IM fire retardant padding upon 
request.
UPHOLSTERY choices among our colour charts or 
supplied by the customer (Mtl-h140 needed 2,00 to 
3,00 meters).
CUSTOM-TAILORING using yarn in contrast to the 
colours of the chair, logo sewing, brand implementa-
tion or other workmanship

Sillones y sofás realizados según los estándares euro-
peos en el pleno respeto de las normas ambientales y 
ergonómicas. Todos los materiales que las componen 
se pueden separar y reciclar.
ESTRUCTURA INTERIOR de láminas de madera 
con espesor adeguado y tapones ocultos
ACOLCHADOS de resinas de poliuretano de densi-
dades variables.
A petición del cliente acolchados a prueba de fuego 
conformes a la UNI 9175 Clase 1IM.
TAPIZADOS a eligir entre los colores de nuestros 
muestrario o tejido provisto por el cliente (Mtl-h140 
requeridos de 2,00 a 3,00 metros).
PERSONALIZACIONES posibilidad de utilizar 
hilados de contraste con los colores del sillón, coser 
un logotipo, una marca u otra cosa en el sillón.

RS01 RS02 RS03

RS04-RS05 RS06 RS07

RS08
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DELIGHT
Poltroncine fisse, girevoli e sgabelli realizzati secondo 
gli standard Europei nel pieno rispetto delle norme 
ambientali ed ergonomiche, tutti i materiali che la 
compongono sono separabili e riciclabili.
TELAIO 4 GAMBE in tubo di acciaio diametro 
16mm cromato con puntali autolivellanti ed antisci-
volo.
TELAIO A SLITTA in filo di acciaio diametro 12mm 
cromato con piedini antiscivolo.
MONOSCOCCA (Versione polipropilene) in nylon 
rinforzato anatomicamente sagomato in vari colori.
MONOSCOCCA (Versione sedile imbottito) in nylon 
rinforzato anatomicamente sagomato in vari colori 
con sedile imbottito e rivestito.
MONOSCOCCA (Versione interamente imbottita) 
in nylon rinforzato anatomicamente sagomato in vari 
colori con scocca interamente imbottita e rivestita.
IMBOTTITURE in resine poliuretaniche a densità 
differenziata.
Su richiesta imbottiture ignifughe conformi alla Uni 
9175 Classe 1IM.
RIVESTIMENTI a scelta fra quelli delle nostre 
cartelle colori oppure tessuto fornito dal cliente 
(Mtl-h140 occorrenti 0,60 (Versione sedile imbottito) 
1,20(Versione interamente imbottita).
PERSONALIZZAZIONI possibilità di cucire un 
logo, marchio o altro nella tappezzeria.

Fixed chairs, swivel and stools manufactured to Eu-
ropean standards in accordance to environmental and 
ergonomic regulations, all of the materials used are 
separable and recyclable.
4 LEGGED FRAME in tubular chromed steel diame-
ter 16mm with non-slip levelling caps.
CANTILEVER FRAME in wiry chromed steel dia-
meter 12mm with non-slip caps.
SHELL BODY (Polypropylene version) in anatomi-
cally shaped reinforced coloured nylon.
SHEL BODY (Padded seat version) in anatomically 
shaped reinforced coloured nylon padded and uphol-
stered seat.
SHELL BODY (Fully padded version) in anatomical-
ly shaped reinforced coloured nylon fully padded and 
upholstered.
PADDING in polyurethane resin with diversified 
density.
UNI 9175 Classe 1IM fire retardant padding upon 
request.
UPHOLSTERY choices among our colour charts 
or supplied by the customer (Mtl-h140 needed 0,60 
(Padded seat version) 1,20(Fully padded version).
CUSTOM-TAILORING logo sewing, brand imple-
mentation or other workmanship.

Butacas fijas, giratorias y taburetes realizados según 
los estándares europeos en el pleno respeto de las nor-
mas ambientales y ergonómicas. Todos los materiales 
que las componen se pueden separar y reciclar.
ESTRUCTURA 4 PATAS con tubo de acero diametro 
16mm cromado con puntale autonivelantes y antide-
slizamiento.
ESTRUCTURA CON PIE DE PATÍN con hilo de 
acero diametro 12mm cromado con tapones antidesli-
zamiento
RESPALDO Y ASIENTO monocasco:
-(Version de propileno) de nylon renforzado anatomi-
camente delineado de colores distintos
-(Version con asiento acolchado) de nylon renforzado 
anatomicamente sagomato de colores distintos con 
asiento acolchado y tapizado
-(Version acolchada por entero) de nylon renforzado 
anatomicamente delineado de colores distintos respal-
do y asiento acolchados y tapizada por entero.
ACOLCHADOS de resinas de poliuretano de densi-
dades variables. 
A petición del cliente, acolchados a prueba de fuego 
conformes a la UNI 9175 Clase 1IM.
TAPIZADOS a elegir entre los colores de nuestros 
muestrario o tejido provisto por el cliente (versión 
con asiento acolchado, Mtl-h140 requeridos 0,60) y 
(versión acolchada por entero Mtl-H140 requeridos 
1,20).PERSONALIZACIONES posibilidad de coser 
un logotipo, una marca u otra cosa en la tapicería.

DT01-DT02-DT21-DT22-DT41-DT42 DT03-DT04-DT23-DT24-DT43-DT44 DT05-DT25-DT45

DT06-DT26-DT46 DT07-DT27-DT47 DT08-DT28-DT48

DT09-DT10-DT29-DT30-DT49-DT50 DT11-DT12-DT31-DT32-DT51-DT52

ARANCIO BLU BIANCO GRIGIO NERO ROSSO SABBIA VERDE
ORANGE BLUE WHITE GREY BLACK RED SAND GREEN
NARAJA AZUL BLANCO GRIS NEGRO ROJO ARENA VERDE
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Wood
Sedie fisse, sgabelli e panche realizzate secondo 
gli standard Europei nel pieno rispetto delle norme 
ambientali ed ergonomiche, tutti i materiali che la 
compongono sono separabili e riciclabili.
TELAIO 4 GAMBE 
--in tubo di acciaio tondo diametro 18mm disponi-
bile verniciato grigio, nero o cromato con puntali 
antiscivolo.
--in tubo di acciaio quadro 20*20mm cromato con 
puntali antiscivolo.
MONOSCOCCA sedile e schienale multistrato di 
legno, anatomicamente sagomato verniciato in vari 
colori.
VERSIONI SU BARRA:
TRAVE portante in acciaio a sezione rettangolare 
80x40 sp.3mm verniciata grigia a polveri epossidiche.
GAMBE MOBILI in acciaio verniciate grige a pol-
veri epossidiche con puntali e copertura superiore in 
nylon nero, piedini regolabili.

Fixed chairs, stools and benches manufactured to 
European standards in accordance to environmental 
and ergonomic regulations, all of the materials used 
are separable and recyclable.
4 LEGGED FRAME 
--in round tubular varnished grey or black steel or 
chromed diameter 18mm with non-slip caps.
--in square tubular chromed steel 20*20mm with 
non-slip caps.
MONOLITHIC wooden seat and backrest anatomi-
cally shaped and varnished in varius colours.
BEAM SEATING VERSIONS:
BEAM all-bearing grey epoxy powder coated steel 
with rectangular section 80x40 thickness 3mm.
MOVABLE LEGS in grey epoxy powder coated steel 
with black nylon caps and adjustable feet.

Sillas fijas, taburetes y bancadas realizadas según los 
estándares europeos en el pleno respeto de las normas 
ambientales y ergonómicas. Todos los materiales que 
las componen se pueden separar y reciclar.
ESTRUCTURA DE 4 PATAS 
-con tubo redondo de acero, diámetro 18mm, di-
sponible barnizado gris, negro o cromado con topes 
antideslizantes
-con tubo cuadrado de acero 20*20mm cromado con 
topes antideslizantes
ASIENTO Y RESPALDO monocasco de madera 
anatómicamente delineada, barnizado de varios 
colores
VERSIÓN CON BARRA
VIGA DE SOPORTE rectangular 80x40 de acero, 
espesor 3mm barnizada gris con pintura de epoxy. 
PATAS MÓVILES de acero barnizado gris con 
pintura de epoxy con puntales y tapizados superior de 
nylon negro, tapones regulables.

W001-W002-W003-W004 W005 W006-W007-W008
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Seipo S.r.l. Zona industriale III Fase 97100 Ragusa Italy
Tel. 0039 0932 667947 Fax 0039 0932 668203

www.seipo.it - seipo@seipo.it


